
Очевидно, около этого же времени класма на Афояском перешейке 
была продана общине села Иериссо23. Но в силу того, что при про­
даже не было установлено точных границ между владениями крестьян 
Иериссо и афонских монахов, в мае 942 г. между ними возникла 
тяжба. Для урегулирования дела сюда был послан упомянутый выше 
эпопт Фома, который по прибытии установил границы 24, утвержденные 
позднее, в августе 943 г., стратигом фемы Фессалоники Катака-
лоном2°. 

Насколько позволяют судить материалы тяжбы крестьян Иериссо 
с афонскими монахами, земля на Афонском перешейке к 40-м годам X в. 
распределялась между общинниками села Иериссо26 , монастырем 
Иоанна Колову и несколькими более мелкими монастырями27. Село 
Иериссо было центром υποταγή, т. е. всего комплекса общинных земель, 
подлежащих налоговому обложению, иными словами, центром подат­
ного округа28. Очевидно, владения мелких монастырей—Ортогомату, 
Христины, Спилеоту — также входили в состав общины: эти монастыри 
совместно с крестьянами владели класмой, а в борьбе за нее, разго­
ревшейся в начале 40-х годов, выступили вместе с крестьянами „за 
всю общину" 29. 

Община Иериссо располагала, видимо, довольно значительным ко­
личеством класмы. Судя по трем документам тяжбы, класма шла к югу 
от Иериссо, простираясь на Афонский полуостров и „соединяясь 
с Афонской горой"3о . Кроме того, в другой стороне υποταγή Иериссо 
находилась класма под названием Камена31. На Камене располагалась 
так называемая Кафедра старцев, где раньше, до учреждения протата 
в Карее (в 870 г.), находилось центральное управление афонских мо­
нахов. 

Та часть класмы Камены, на которой находилась Кафедра старцев, 
до 40-х годов X в. была в пользовании афонских монахов32. 

До 941 г. класма, шедшая к югу от Иериссо, совместно использо­
валась крестьянами Иериссо и близлежащими монастырями33. Кроме 
того, в ее использовании участвовали монастырь Иоанна Колову и 
афонские монахи. В то время относительно класмы не производилось 
никаких размежеваний, описей владений и определения их границ, 
„чтобы известно было, откуда простирается владение монахов и откуда 
начинается класма, использовавшаяся крестьянами и прочими монасты-
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